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Izumo: ¡Bienvenido! Oh. Es Totsuka y... vaya, esa es una combinación rara aquí. 

Totsuka: Hola, Kusanagi-san. ¿No hay nadie aquí todavía? Normalmente hay mucho 

bullicio aquí a esta hora. 

Izumo: Bueno... supongo que sí. Tampoco estaría bien estar parados hablando aquí, así 

que siéntate en algún lugar. Les traeré algunas bebidas mientras hablan. 

Totsuka: Sí, lo haremos. ¿Qué tal si nos sentamos frente al mostrador mientras esperamos 

a los demás? 

Saya: Está bien. ¿Normalmente pasas tu tiempo aquí después de la escuela? 

Totsuka: Sí. No todos los días, pero puedes encontrarme aquí la mayoría de las veces. 

Saya: Ya veo. En otras palabras, ¿entrenas aquí? 

Totsuka: ¿Entrenamiento? 

Saya: Sí. El Club Rojo es esencialmente una reunión de personas que ejercen poderes, 

¿verdad? Entonces pensé que tal vez todos tendrían sesiones de entrenamiento de 

habilidades o algo así. ¿Estoy equivocada? 

Totsuka: Entrenar, eh... Lo hacemos a veces, pero también, no realmente... 

Izumo: ¡No, no hemos hecho nada de eso! A veces salimos por capricho y nos peleamos, 

eso es todo. 



Saya: Entonces, no... 

Izumo: Así es. No somos el club de sangre, sudor y lágrimas en el que estabas pensando. 

Aquí no pasa nada de eso. ¡O mejor dicho, de ninguna manera les dejaría hacer algo así 

en mi santuario! 

Saya: ¿Santuario? 

Totsuka: Él es como el gerente de este lugar, ¿ves? Todo, desde las sillas hasta los 

utensilios, son todas las cosas que ha reunido aquí. 

Saya: Ya veo. Creo que este lugar tiene un aspecto extrañamente moderno y de clase alta 

a pesar de que es sólo un salón social. 

Izumo: Vaya~ ¡Gracias! ¡Ha pasado tanto tiempo desde que alguien me elogió! Todos en 

el Club Rojo no me dan suficiente crédito por ello y tampoco entienden lo difícil que fue 

traerlos todos aquí y mantenerlos. 

Totsuka: Pero ese trabajo duro es básicamente tu trabajo aquí, ¿verdad, Kusanagi-san? 

Izumo: No puedo negarlo si lo dices así, ya sabes. Tú también deberías hacer tu trabajo 

correctamente, Totsuka. 

Totsuka: Sí, lo sé. Por eso la traje aquí. 

Izumo: ¿En serio~? Ella vino aquí ayer a última hora de la tarde sola, ¿sabes? 

Totsuka: Bueno... Verás, eso es porque... Yo también tengo mis propias circunstancias 

aquí... 

Izumo: No pongas excusas tan patéticas, Totsuka. Los chicos que no pueden acompañar 

adecuadamente a una chica no son populares en ningún lugar del mundo, ¿entiendes? 

Totsuka: Ugh... me sentí mal por eso. ¡Y es por eso que personalmente la traje aquí esta 

vez! Sólo finge que nunca pasó porque ya lo compensé, ¿vale? 

Saya: Um, soy yo la que tiene una total falta de sentido de dirección, así que tampoco es 

culpa suya. 

Izumo: Bueno, supongo que está bien si tú lo dices... 

Totsuka: Después de todo, nuestra escuela es realmente enorme. Me aseguraré de llevarte 

a dondequiera que te dirigieras si en el futuro te vuelvo a encontrar perdida en los terrenos 

del campus. 

Saya: Muchas gracias. ¡También trabajaré duro para recordar mi camino por los terrenos 

de la escuela! 


